
MUZZLE GUARDS - DEWEY MODEL M1G-1 FITS M1 GARAND

Protects The Crown From Damage

Made specifically for semi-auto rifles that must be cleaned from the muzzle.
Integral oilite bearing decreases rod wear.

Attributes

Name: DEWEY MODEL M1G-1 FITS M1 GARAND
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234014001
Mfr. No.: M1G1
Caliber: 30 Caliber (.308)
Make: Springfield
Model: M1 Garand
Delivery weight: 0.036kg
UPC: 608060900034

Item details

Made in USA
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MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1G1
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einleitung
Danke, dass du dich für die MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1G1 entschieden hast, die speziell für
Selbstladegewehre entwickelt wurde, die von der Mündung gereinigt werden müssen. Diese Sicherheitsanweisungen
sind darauf ausgelegt, deine sichere Verwendung des Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine
Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten. Bitte lies die folgenden Richtlinien sorgfältig durch, um ein sicheres und
effektives Erlebnis zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du dieses Produkt sicher verwendest, indem du alle bereitgestellten
Anweisungen befolgst. Dieses Produkt ist kein Spielzeug und sollte nicht von Kindern verwendet werden.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über mögliche ProduktRückrufe informiert. Du kannst Updates auf der EU
Safety GatePlattform finden.
OnlineEinkauf: Wenn du das Produkt online gekauft hast, stelle sicher, dass der Verkäufer die gleichen
Sicherheitsanforderungen erfüllt wie physische Geschäfte.
Besondere Verbraucherfokussierung: Besondere Vorsichtsmaßnahmen sollten getroffen werden, wenn das
Produkt in der Nähe von schutzbedürftigen Gruppen, insbesondere Kindern, verwendet wird.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen konsultiere bitte die zuständige EUKontaktstelle für dieses
Produkt.
Schnelle Warnungen: Halte Ausschau nach dem Safety GateSystem für zeitnahe Updates zu unsicheren
Produkten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Anweisungen lesen: Lies und verstehe die Anweisungen immer, bevor du das Produkt verwendest.
Vor der Verwendung inspizieren: Überprüfe den Mündungsschutz vor jeder Verwendung auf Anzeichen von
Beschädigungen. Verwende ihn nicht, wenn er beschädigt ist.
Richtige Passform: Stelle sicher, dass der Mündungsschutz sicher auf deinem M1 Garand sitzt, um ein
unbeabsichtigtes Lösen während der Verwendung zu verhindern.
Übernutzung vermeiden: Überschreite nicht die empfohlene Reinigungsfrequenz, um den Verschleiß des
Produkts zu vermeiden.
Außer Reichweite aufbewahren: Bewahre das Produkt an einem sicheren Ort auf, der für Kinder und
Haustiere unzugänglich ist.
Schutzkleidung tragen: Ziehe in Betracht, beim Reinigen deiner Feuerwaffe Schutzbrille und Handschuhe zu
tragen, um dich vor potenziellen Rückständen zu schützen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
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Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und sicher zu handhaben ist.
Richte den Mündungsschutz mit der Mündung deines M1 Garand aus.
Schiebe den Mündungsschutz auf die Mündung, bis er sicher sitzt.
Überprüfe, ob der Schutz stabil ist und sich bei leichtem Ziehen nicht bewegt.

Verwendung:

Verwende den Mündungsschutz während des Reinigungsprozesses, um den Lauf zu schützen und zu
verhindern, dass Schmutz eindringt.
Entferne den Mündungsschutz nach der Reinigung vorsichtig, um Schäden an der Feuerwaffe zu
vermeiden.
Überprüfe den Mündungsschutz nach jeder Verwendung auf Anzeichen von Abnutzung oder
Beschädigung.

Reinigung des Mündungsschutzes:

Reinige den Mündungsschutz mit einem weichen, feuchten Tuch, um Rückstände zu entfernen.
Lass ihn vollständig trocknen, bevor du ihn lagerst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1G1 gemäß den lokalen Vorschriften zur Entsorgung von
Kunststoffabfällen.
Verbrenne das Produkt nicht und entsorge es nicht auf eine Weise, die der Umwelt schaden könnte.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheits oder Produktunterstützung konsultiere bitte die zuständige EUKontaktstelle für dieses
Produkt.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns oberste Priorität.
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MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1G1 SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1G1, designed specifically for semiauto rifles that
require cleaning from the muzzle. This safety instruction guide is designed to ensure your safe use of the product in
compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR). Please read the following guidelines carefully to
ensure a safe and effective experience.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure the safe use of this product by following all instructions provided. This product is not
a toy and should not be used by children.
Enhanced Recalls: Stay informed about any product recalls. You can find updates on the EU Safety Gate
platform.
Online Shopping: If purchased online, ensure that the seller complies with safety requirements similar to
those of physical stores.
Special Consumer Focus: Extra precautions should be taken if the product is used around vulnerable
groups, particularly children.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please consult the designated EU contact point for this product.
Rapid Alerts: Keep an eye on the Safety Gate system for timely updates regarding any unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Read Instructions: Always read and understand the instructions before using the product.
Inspect Before Use: Check the muzzle guard for any signs of damage before each use. Do not use if
damaged.
Proper Fit: Ensure that the muzzle guard fits securely on your M1 Garand to prevent any unintended
dislodging during use.
Avoid Overuse: Do not exceed the recommended cleaning frequency to prevent wear on the product.
Keep Out of Reach: Store the product in a safe location away from children and pets.
Wear Protective Gear: When cleaning your firearm, consider wearing safety goggles and gloves to protect
yourself from potential debris.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and safe to handle.
Align the muzzle guard with the muzzle of your M1 Garand.
Push the muzzle guard onto the muzzle until it is securely fitted.
Check that the guard is stable and does not move when lightly tugged.

Usage:

Use the muzzle guard during the cleaning process to protect the barrel and prevent debris from
entering.
After cleaning, remove the muzzle guard carefully to avoid any damage to the firearm.
Inspect the muzzle guard after each use for any signs of wear or damage.

Cleaning the Muzzle Guard:

Clean the muzzle guard with a soft, damp cloth to remove any residue.
Allow it to dry completely before storing.

Disposal Instructions



Dispose of the MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1G1 in accordance with local regulations regarding
plastic waste.
Do not incinerate or dispose of in a manner that may harm the environment.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the designated EU contact point for this product.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.



INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD MUZZLE GUARDS
DEWEY MODELO M1G1

Introducción
Gracias por elegir el MUZZLE GUARDS DEWEY MODELO M1G1, diseñado específicamente para rifles
semiautomáticos que requieren limpieza desde el boca de fuego. Esta guía de instrucciones de seguridad está
diseñada para garantizar el uso seguro del producto en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de
Productos de la UE (GPSR). Por favor, lee cuidadosamente las siguientes pautas para asegurar una experiencia
segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de usar este producto de manera segura siguiendo todas las
instrucciones proporcionadas. Este producto no es un juguete y no debe ser utilizado por niños.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier retiro de producto. Puedes encontrar
actualizaciones en la plataforma de Seguridad de la UE.
Compras en Línea: Si lo compraste en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los requisitos de
seguridad similares a los de las tiendas físicas.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se deben tomar precauciones adicionales si el producto se utiliza
alrededor de grupos vulnerables, particularmente niños.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta de seguridad, consulta el punto de contacto designado
de la UE para este producto.
Alertas Rápidas: Mantente atento al sistema de Seguridad para actualizaciones oportunas sobre productos
inseguros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Lee las Instrucciones: Siempre lee y comprende las instrucciones antes de usar el producto.
Inspecciona Antes de Usar: Revisa el guardamonte para detectar cualquier signo de daño antes de cada
uso. No lo uses si está dañado.
Ajuste Adecuado: Asegúrate de que el guardamonte se ajuste de manera segura a tu M1 Garand para evitar
cualquier deslizamiento no intencionado durante su uso.
Evita el Uso Excesivo: No excedas la frecuencia de limpieza recomendada para evitar el desgaste del
producto.
Mantén Fuera del Alcance: Guarda el producto en un lugar seguro, alejado de niños y mascotas.
Usa Equipo de Protección: Al limpiar tu arma de fuego, considera usar gafas de seguridad y guantes para
protegerte de posibles residuos.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Instalación:

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y sea segura para manejar.
Alinea el guardamonte con el boca de fuego de tu M1 Garand.
Empuja el guardamonte sobre el boca de fuego hasta que esté fijado de manera segura.
Verifica que el guardamonte esté estable y no se mueva al ser tirado ligeramente.

Uso:

Utiliza el guardamonte durante el proceso de limpieza para proteger el cañón y evitar que entre
suciedad.
Después de limpiar, retira el guardamonte cuidadosamente para evitar cualquier daño al arma.
Inspecciona el guardamonte después de cada uso para detectar signos de desgaste o daño.

Limpieza del Guardamonte:

Limpia el guardamonte con un paño suave y húmedo para eliminar cualquier residuo.
Déjalo secar completamente antes de guardarlo.

Instrucciones de Desecho
Desecha el MUZZLE GUARDS DEWEY MODELO M1G1 de acuerdo con las regulaciones locales sobre
residuos plásticos.
No incinere ni deseche de manera que pueda dañar el medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el soporte del producto, consulta el punto de contacto
designado de la UE para este producto.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR MUZZLE
GUARDS DEWEY MODÈLE M1G1

Introduction
Merci d'avoir choisi le MUZZLE GUARDS DEWEY MODÈLE M1G1, conçu spécialement pour les fusils
semiautomatiques qui nécessitent un nettoyage par le canon. Ce guide d'instructions de sécurité est conçu pour
garantir votre utilisation en toute sécurité du produit, conformément au Règlement Général de Sécurité des Produits
de l'UE (GPSR). Veuillez lire attentivement les directives suivantes pour garantir une expérience sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales

Sécurité du Produit : Assurezvous d'utiliser ce produit en suivant toutes les instructions fournies. Ce produit
n'est pas un jouet et ne doit pas être utilisé par des enfants.
Rappels Améliorés : Restez informé des rappels de produits. Vous pouvez trouver des mises à jour sur la
plateforme de sécurité de l'UE.
Achats en Ligne : Si vous l'avez acheté en ligne, assurezvous que le vendeur respecte les exigences de
sécurité similaires à celles des magasins physiques.
Focalisation Spéciale sur le Consommateur : Des précautions supplémentaires doivent être prises si le
produit est utilisé autour de groupes vulnérables, en particulier les enfants.
Point de Contact de l'UE : Pour toute question de sécurité, veuillez consulter le point de contact de l'UE
désigné pour ce produit.
Alertes Rapides : Restez attentif au système de sécurité pour des mises à jour rapides concernant les
produits dangereux.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Lire les Instructions : Lisez toujours et comprenez les instructions avant d'utiliser le produit.
Inspecter Avant Utilisation : Vérifiez le protègemuzzle pour tout signe de dommage avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser s'il est endommagé.
Ajustement Correct : Assurezvous que le protègemuzzle s'adapte correctement à votre M1 Garand pour
éviter tout délogement involontaire pendant l'utilisation.
Éviter l'Utilisation Excessive : Ne dépassez pas la fréquence de nettoyage recommandée pour éviter l'usure
du produit.
Tenir Hors de Portée : Rangez le produit dans un endroit sûr, loin des enfants et des animaux domestiques.
Porter un Équipement de Protection : Lorsque vous nettoyez votre arme à feu, envisagez de porter des
lunettes de sécurité et des gants pour vous protéger de débris potentiels.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée à manipuler.
Alignez le protègemuzzle avec le canon de votre M1 Garand.
Poussez le protègemuzzle sur le canon jusqu'à ce qu'il soit bien fixé.
Vérifiez que le protège est stable et ne bouge pas lorsque vous tirez légèrement.

Utilisation :

Utilisez le protègemuzzle pendant le processus de nettoyage pour protéger le canon et empêcher les
débris d'entrer.
Après le nettoyage, retirez le protègemuzzle avec précaution pour éviter d'endommager l'arme.
Inspectez le protègemuzzle après chaque utilisation pour tout signe d'usure ou de dommage.

Nettoyage du ProtègeMuzzle :

Nettoyez le protègemuzzle avec un chiffon doux et humide pour enlever tout résidu.
Laissezle sécher complètement avant de le ranger.



Instructions de Mise au Rebut
Disposez du MUZZLE GUARDS DEWEY MODÈLE M1G1 conformément aux réglementations locales
concernant les déchets plastiques.
Ne pas incinérer ou jeter d'une manière qui pourrait nuire à l'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou le support produit, veuillez vous référer au point de contact de l'UE
désigné pour ce produit.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité.
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ISTRUZIONI DI SICUREZZA MUZZLE GUARDS DEWEY
MODEL M1G1

Introduzione
Grazie per aver scelto il MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1G1, progettato specificamente per fucili
semiautomatici che richiedono la pulizia dalla volata. Questa guida alle istruzioni di sicurezza è progettata per
garantire un uso sicuro del prodotto in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE
(GPSR). Si prega di leggere attentamente le seguenti linee guida per garantire un'esperienza sicura ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare questo prodotto in modo sicuro seguendo tutte le istruzioni
fornite. Questo prodotto non è un giocattolo e non deve essere utilizzato da bambini.
Richiami Migliorati: Rimani informato su eventuali richiami del prodotto. Puoi trovare aggiornamenti sulla
piattaforma Safety Gate dell'UE.
Acquisto Online: Se acquistato online, assicurati che il venditore rispetti i requisiti di sicurezza simili a quelli
dei negozi fisici.
Focus Speciale sul Consumatore: Prendere precauzioni extra se il prodotto è utilizzato intorno a gruppi
vulnerabili, in particolare i bambini.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, consulta il punto di contatto designato dell'UE
per questo prodotto.
Allerta Rapida: Tieni d'occhio il sistema Safety Gate per aggiornamenti tempestivi riguardanti eventuali
prodotti non sicuri.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Leggi le Istruzioni: Leggi sempre e comprendi le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Ispeziona Prima dell'Uso: Controlla il muzzle guard per eventuali segni di danno prima di ogni utilizzo. Non
utilizzare se danneggiato.
Adatta Correttamente: Assicurati che il muzzle guard si adatti saldamente al tuo M1 Garand per prevenire
qualsiasi dislocamento involontario durante l'uso.
Evita l'Overuse: Non superare la frequenza di pulizia raccomandata per evitare l'usura del prodotto.
Tieni Fuori dalla Portata: Riponi il prodotto in un luogo sicuro lontano da bambini e animali domestici.
Indossa Equipaggiamento Protettivo: Quando pulisci la tua arma, considera di indossare occhiali di
sicurezza e guanti per proteggerti da eventuali detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma sia scarica e sicura da maneggiare.
Allinea il muzzle guard con la volata del tuo M1 Garand.
Spingi il muzzle guard sulla volata fino a quando non è saldamente fissato.
Controlla che il guard sia stabile e non si muova quando viene tirato leggermente.

Uso:

Utilizza il muzzle guard durante il processo di pulizia per proteggere la canna e prevenire l'ingresso di
detriti.
Dopo la pulizia, rimuovi il muzzle guard con cautela per evitare danni all'arma.
Ispeziona il muzzle guard dopo ogni utilizzo per eventuali segni di usura o danno.

Pulizia del Muzzle Guard:

Pulisci il muzzle guard con un panno morbido e umido per rimuovere eventuali residui.
Lascia asciugare completamente prima di riporlo.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1G1 in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti
di plastica.
Non incenerire o smaltire in un modo che possa danneggiare l'ambiente.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda riguardante la sicurezza o il supporto del prodotto, si prega di fare riferimento al punto di
contatto designato dell'UE per questo prodotto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità.



MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1G1
INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1G1, zaprojektowanego specjalnie do karabinów
samopowtarzalnych, które wymagają czyszczenia od wylotu. Niniejszy przewodnik po instrukcjach bezpieczeństwa
ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu zgodnie z unijną regulacją w sprawie ogólnego
bezpieczeństwa produktów (GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić
sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie tego produktu, przestrzegając wszystkich
podanych instrukcji. Produkt nie jest zabawką i nie powinien być używany przez dzieci.
Udoskonalone wezwania do zwrotu: Bądź na bieżąco z wszelkimi wezwaniami do zwrotu produktów.
Aktualizacje można znaleźć na platformie EU Safety Gate.
Zakupy online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że sprzedawca spełnia wymagania
bezpieczeństwa podobne do tych, które obowiązują w sklepach stacjonarnych.
Szczególna uwaga dla konsumentów: Należy zachować dodatkowe środki ostrożności, jeśli produkt jest
używany w pobliżu grup wrażliwych, szczególnie dzieci.
EU Punkt kontaktowy: W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o
konsultację z wyznaczonym punktem kontaktowym w UE dla tego produktu.
Szybkie powiadomienia: Zwracaj uwagę na system Safety Gate, aby uzyskać na czas aktualizacje
dotyczące wszelkich niebezpiecznych produktów.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania

Przeczytaj instrukcje: Zawsze zapoznaj się i zrozum instrukcje przed użyciem produktu.
Inspekcja przed użyciem: Sprawdź osłonę wylotu pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia przed
każdym użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzona.
Odpowiednie dopasowanie: Upewnij się, że osłona wylotu pasuje pewnie do Twojego M1 Garand, aby
zapobiec przypadkowemu zrzuceniu podczas użytkowania.
Unikaj nadmiernego użycia: Nie przekraczaj zalecanej częstotliwości czyszczenia, aby zapobiec zużyciu
produktu.
Trzymaj z dala od dzieci: Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Noś sprzęt ochronny: Podczas czyszczenia broni rozważ noszenie okularów ochronnych i rękawic, aby
chronić się przed potencjalnymi odłamkami.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
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Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do obsługi.
Wyrównaj osłonę wylotu z wylotem Twojego M1 Garand.
Wciśnij osłonę wylotu na wylot, aż będzie pewnie dopasowana.
Sprawdź, czy osłona jest stabilna i nie porusza się przy lekkim szarpnięciu.

Użytkowanie:

Używaj osłony wylotu podczas procesu czyszczenia, aby chronić lufę i zapobiec dostawaniu się
zanieczyszczeń.
Po czyszczeniu ostrożnie usuń osłonę wylotu, aby uniknąć uszkodzenia broni.
Po każdym użyciu sprawdź osłonę wylotu pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia lub uszkodzenia.

Czyszczenie osłony wylotu:

Czyść osłonę wylotu miękką, wilgotną szmatką, aby usunąć wszelkie resztki.
Pozwól jej całkowicie wyschnąć przed przechowywaniem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1G1 zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
plastikowych.
Nie spalaj ani nie utylizuj w sposób, który mógłby zaszkodzić środowisku.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wsparcia produktu, prosimy o zapoznanie się z
wyznaczonym punktem kontaktowym w UE dla tego produktu.

Dziękujemy za uwagę na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.
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MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1G1
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1G1 tuotteen, joka on suunniteltu erityisesti
puoliautomaattisia kiväreitä varten, jotka vaativat puhdistusta suusta. Tämä turvallisuusohjeopas on laadittu
varmistamaan tuotteen turvallinen käyttö EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen (GPSR) mukaisesti. Lue seuraavat
ohjeet huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen.

Yleiset Turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista tämän tuotteen turvallinen käyttö noudattamalla annettuja ohjeita. Tämä tuote ei
ole lelu, eikä sitä tule käyttää lasten toimesta.
Parannetut Takaisinvetoilmoitukset: Pysy ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinvetoilmoituksista.
Löydät päivitykset EU:n Safety Gate alustalta.
Verkkokauppa: Jos tuote on ostettu verkosta, varmista, että myyjä noudattaa turvallisuusvaatimuksia, jotka
ovat samankaltaisia kuin fyysisissä kaupoissa.
Erityinen Kuluttajakeskeisyys: Erityisiä varotoimia tulee noudattaa, jos tuotetta käytetään haavoittuvien
ryhmien, erityisesti lasten, lähellä.
EU:n Yhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä ota yhteyttä tuotteen nimettyyn EUyhteyspisteeseen.
Nopeat Ilmoitukset: Seuraa Safety Gate järjestelmää saadaksesi ajankohtaisia päivityksiä mahdollisesti
vaarallisista tuotteista.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä

Lue Ohjeet: Lue aina ja ymmärrä ohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Tarkista Ennen Käyttöä: Tarkista suojat ennen jokaista käyttöä, ettei niissä ole vaurioita. Älä käytä, jos tuote
on vaurioitunut.
Oikea Istuvuus: Varmista, että suojat istuvat tiukasti M1 Garandisi suulle, jotta ne eivät irtoa käytön aikana.
Vältä Liiallista Käyttöä: Älä ylitä suositeltua puhdistustaajuutta, jotta tuotteen kuluminen ei lisääntyisi.
Pidä Poissa Lasten Ulottuvilta: Säilytä tuote turvallisessa paikassa lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Käytä Suojavarusteita: Kun puhdistat tuliasetta, harkitse suojalasien ja käsineiden käyttöä suojautuaksesi
mahdollisilta roskilta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että tuliaste on tyhjennetty ja turvallinen käsitellä.
Kohdista suojat M1 Garandisi suuhun.
Työnnä suojat suulle, kunnes ne ovat tukevasti paikallaan.
Tarkista, että suojat ovat vakaat eivätkä liiku, kun niitä kevyesti vedetään.

Käyttö:

Käytä suojia puhdistusprosessin aikana suojataksesi piippua ja estääksesi roskien pääsyn sisään.
Poista suojat varovasti puhdistuksen jälkeen välttääksesi vaurioita tuliasteelle.
Tarkista suojat jokaisen käytön jälkeen mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.

Suojien Puhdistus:

Puhdista suojat pehmeällä, kostealla liinalla, jotta saat poistettua mahdolliset jäämät.
Anna niiden kuivua kokonaan ennen säilyttämistä.

Hävitysohjeet



Hävitä MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1G1 paikallisten muovijäteohjeiden mukaisesti.
Älä polta tai hävitä tuotetta tavalla, joka voi vahingoittaa ympäristöä.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Kaikissa turvallisuus tai tuotetukikysymyksissä ota yhteyttä tuotteen nimettyyn EUyhteyspisteeseen.

Kiitos, että otit huomioon nämä turvallisuusohjeet. Turvallisuutesi on meille tärkeää.
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MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1G1
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1G1, som är designad specifikt för halvautomatiska gevär
som måste rengöras från mynningen. Denna säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att säkerställa din säkra
användning av produkten i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR). Vänligen läs följande
riktlinjer noggrant för att säkerställa en säker och effektiv upplevelse.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet: Säkerställ säker användning av denna produkt genom att följa alla angivna instruktioner.
Denna produkt är inte en leksak och bör inte användas av barn.
Förbättrade återkallningar: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser. Du kan hitta
uppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du har köpt produkten online, säkerställ att säljaren följer säkerhetskrav som liknar
dem i fysiska butiker.
Särskilt konsumentfokus: Extra försiktighetsåtgärder bör vidtas om produkten används i närheten av
sårbara grupper, särskilt barn.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, vänligen konsultera den angivna EUkontaktpunkten för
denna produkt.
Snabba varningar: Håll ett öga på Safety Gatesystemet för tidsenliga uppdateringar angående osäkra
produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Läs instruktionerna: Läs alltid och förstå instruktionerna innan du använder produkten.
Inspektera före användning: Kontrollera mynningens skydd för eventuella tecken på skador innan varje
användning. Använd inte om den är skadad.
Korrekt passform: Säkerställ att mynningens skydd passar säkert på ditt M1 Garand för att förhindra
oavsiktlig lossning under användning.
Undvik överanvändning: Överskrid inte den rekommenderade rengöringsfrekvensen för att förhindra slitage
på produkten.
Håll borta från räckhåll: Förvara produkten på en säker plats borta från barn och husdjur.
Bär skyddsutrustning: När du rengör ditt vapen, överväg att bära skyddsglasögon och handskar för att
skydda dig från potentiellt skräp.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Säkerställ att vapnet är avlastat och säkert att hantera.
Justera mynningens skydd med mynningen på ditt M1 Garand.
Tryck mynningens skydd på mynningen tills det är säkert på plats.
Kontrollera att skyddet är stabilt och inte rör sig när det lätt dras i.

Användning:

Använd mynningens skydd under rengöringsprocessen för att skydda pipan och förhindra att skräp
kommer in.
Ta försiktigt bort mynningens skydd efter rengöring för att undvika skador på vapnet.
Inspektera mynningens skydd efter varje användning för eventuella tecken på slitage eller skador.

Rengöring av mynningens skydd:

Rengör mynningens skydd med en mjuk, fuktig trasa för att ta bort eventuell rest.
Låt det torka helt innan det förvaras.



Avfallsinstruktioner
Kassera MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1G1 i enlighet med lokala föreskrifter angående plastavfall.
Förbränn inte eller kassera på ett sätt som kan skada miljön.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor angående säkerhet eller produktstöd, vänligen hänvisa till den angivna EUkontaktpunkten för
denna produkt.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.
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MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1G1
BEZPEČNOSTNÍ INSTRUKCE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1G1, navržený speciálně pro poloautomatické
pušky, které vyžadují čištění z ústí. Tento průvodce bezpečnostními instrukcemi je určen k zajištění bezpečného
používání produktu v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny, abyste zajistili bezpečný a efektivní zážitek.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné používání tohoto produktu dodržováním všech poskytnutých
pokynů. Tento produkt není hračka a neměl by být používán dětmi.
Zvýšené stažení výrobků: Buďte informováni o jakýchkoli staženích výrobků. Aktuální informace najdete na
platformě EU Safety Gate.
Nákup online: Pokud jste zakoupili produkt online, ujistěte se, že prodejce splňuje bezpečnostní požadavky
podobné těm, které platí pro kamenné obchody.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Při používání produktu kolem zranitelných skupin, zejména dětí, je třeba
přijmout další opatření.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na určené kontaktní místo v EU
pro tento produkt.
Rychlé upozornění: Sledujte systém Safety Gate pro včasné aktualizace ohledně jakýchkoli nebezpečných
produktů.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Přečtěte si pokyny: Vždy si přečtěte a pochopte pokyny před použitím produktu.
Kontrola před použitím: Před každým použitím zkontrolujte krytku hlavně na jakékoli známky poškození.
Pokud je poškozená, nepoužívejte ji.
Správné uchycení: Ujistěte se, že krytka hlavně je bezpečně nasazena na vaší M1 Garand, aby se zabránilo
neúmyslnému uvolnění během používání.
Vyhněte se nadměrnému používání: Nepřekračujte doporučenou frekvenci čištění, aby se předešlo
opotřebení produktu.
Udržujte mimo dosah: Ukládejte produkt na bezpečné místo mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Noste ochranné vybavení: Při čištění vaší zbraně zvažte nošení ochranných brýlí a rukavic, abyste se
chránili před možnými úlomky.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečná k manipulaci.
Zarovnejte krytku hlavně s ústím vaší M1 Garand.
Zatlačte krytku hlavně na ústí, dokud není bezpečně nasazena.
Zkontrolujte, zda je krytka stabilní a nepohybuje se při lehkém zatažení.

Použití:

Používejte krytku hlavně během procesu čištění, abyste chránili hlaveň a zabránili vniknutí nečistot.
Po čištění opatrně odstraňte krytku hlavně, abyste předešli poškození zbraně.
Po každém použití zkontrolujte krytku hlavně na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.

Údržba krytky hlavně:

Čistěte krytku hlavně měkkým, vlhkým hadříkem, abyste odstranili jakékoli zbytky.
Nechte ji úplně oschnout před uložením.



Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte MUZZLE GUARDS DEWEY MODEL M1G1 v souladu s místními předpisy týkajícími se plastového
odpadu.
Nespalujte ani nezlikvidujte způsobem, který by mohl poškodit životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo podpory produktu se obraťte na určené kontaktní místo v EU pro
tento produkt.

Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním instrukcím. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


